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FREFACE

Among all Chinese novels of the traditional type "The Dream of the Red
Chanmber” is probably the most controversial one. Over the past few decades
numerous lssues have been ralised about 1ts authorship, editions, historical
background, central theme, and what not, and yet to date very few of them
have been resolved to the satisfaction of all scholars concerned. It is
exactly for this reason that interest in the study of that novel has been
ever increasing in the scholarly world, The writings on the various aspects
of that novel have already been innumerable and will surely continue to
appear in great numbers for a long time to come. For the benefit of pecple
speclalizing in this fieldr of study as well as laymen interested in reading
the novel 1t is absolutely necessary to compile up-to-date bibliography of
such writings from time to time. Professor T. S, Na's newly compiled

bibliography meets just such a need.

For years Professor ﬁa has studied "The Dream of the Red Chamber”, A
number of his articles resulting from his research have appeared in academic
Jjournals, and without doubt they have contributed a great deal to the so-
called "red learning”. At the same time he has prepared a bibliography of
the books and articles which he has read and used in his study of the novel,
As can be seen therein, a great number of relevant writings on the subject
are included and systematically arranged under appropriate headings. I am

sure that this up-to-date bibliographical work will be of immense help to



students of Chinese fiction. Certainly I deem 1t an honor to have a chance

to say a few words about his work here.

February 22, 1979 Tien-yi 1Li



FPREFACE

The very size of this bibliography with its 848 entries, thirteen of
which are themselves bibliographies, is testmony enough to the enormous
amount of study which has already been devoted to the Hung-lou meng, univer-
sally acclaimed as China's greatest “classical novel”, It might therefore
occur to the casual reader that one mare study is hardly necessary, until he
realizes that all the existing bibliographies (the latest one listed is
dated in 1976) are either partial in scope, dealing with limited collections,

or extremely selective, covering only a few pages of a more general study.

Tsung Shun Na's imagination, courage and industry in producing a re-
ference tool of this magnitude will therefore be welcomed by all students of
this novel and of Ghinese literature as a whole. Though there will obviously
be need for revision and supplementation at some future time, the thoroughness
with which he has gathered and classified his material will make it an in-
dispensable ald to all who work in this area, Because of the necessity for
a yublisher's deadline, no titles have been included which appeared after
March, 1978, But up until that date hardly any books ar articles of poten-
tial use to students of the novel which have been published on the Chinese
mainland or in Taiwan or Hoﬁg Kong within the last twehty years, whether
their subject is the novel's textual history, its literary and structural
significance, or 1ts political ideology, have escaped the watchful eye of
the compliler., While relatively complete for materials in Chinese and English,
the list makes no claim to exhaust what has been done in Japanese or in
Buropean languages. But from over 120 books and some 130 learned journals,



periodicals and newspapers Professor Na has culled the items appearing here,
classified under eleven major headings with numerous subdivisions, He offers
them with all their imperfectlons -~ a labor of love, fondly dedicated to

lightening the labors of others who love this novel as much as he.

Richard B. Mather
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